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Информация о новом праве на проживание
Каковы предпосылки?
Лица, обладающие видом на пребывание («Duldung»)  
и находившиеся на территории Федеральной Ре-
спублики Германии без прерываний с 31 октября 
2022 года в течение пяти лет по виду на пребыва-
ние, разрешению на пребывание или разрешению 
на проживание («Aufenthaltserlaubnis»), однократно 
получают разрешение на проживание на 18 меся-
цев (право на проживание на основании § 104c За-
кона о пребывании и убежище). При въезде также 
несовершеннолетние, неженатые дети, прожива-
ющие в семейном общежитии – а также супруги и 
сожители этих лиц – могут получать право на про-
живание на основании этого же закона даже при 
более коротком сроке пребывания.
Необходимым условием является обязательство 
соблюдать основополагающие принципы так на-
зываемого свободно-демократического порядка 
(«freiheitlich-demokratische Grundordnung») Феде-
ральной Республики и отсутствие судимости, ко-
торая противоречит предоставлению разрешения. 
Умышленные преступления с максимальным сроком 
наказания до 50 дневных ставок или до 90 дневных 
ставок в случае правонарушений, совершенных 
исключительно в соответствии с законом о пребы-
вании и убежище, без значения.
При многократном умышленном предоставлении 
неверной информации или неправде относитель-

но собственной идентификации или гражданства 
власти могут отказать в предоставлении права на 
проживание на основании этого закона. Несотруд-
ничество с властями в данном случае не подразу-
мевает (многократное) предоставление неверной 
информации или неправду.
Не требуются обязательство по предоставлению 
паспорта, въезд с необходимой визой, установлен-
ная личность и обеспечение средствами существо-
вания для предоставления разрешения на прожи-
вание.
Собственники права на проживание на основа-
нии § 104c закона о пребывании и убежище также 
могут учесть времена, когда они находились соб-
ственниками «пребывания с неустановленной лич-
ностью», как предыдущий период пребывания.
Позволение на проживание также может быть пре-
доставлено, если приложение о предоставлении 
убежища было отвергнуто как очевидно необосно-
ванное.
Заявка на основании § 104c закона о пребывании 
и убежище не защищает от депортации, если не 
существует иного права на пребывание и если еще 
не рассматривали заявку.
Семейная переселенческая программа исключена 
в соответствии с § 104 закона о пребывании и убе-
жище.

Что означает новое право на проживание?
В течение 18-месячного периода заявители должны 
выполнить все необходимые условия для перехода 
к другому праву на пребывание (в особенности, со-
гласно § 25a закона о пребывании и убежище или 
§ 25b закона о пребывании и убежище). Если это 
не получается, они возврашаются к статусу толери-
рования («Duldung»).
Компетентные органы по иностранным делам 
должны не позднее момента предоставления права 
на проживание указывать на все запросы и давать 
конкретные и приемлемые инструкции заявите-
лям с неустановленной личностью относительно 
оформления паспорта и определения личности. 
Если лицо с неустановленной личностью принима-
ет все необходимые и разумные меры, та институ-
ция власти имеет право предоставить разрешение 

на проживание на основании своего усмотрения.
Во время пребывания в соответствии с § 104c 
закона о пребывании и убежище может быть 
предоставлено только право на пребывание в со-
ответствии с § 25a и § 25b закона о пребывании и 
убежище. § 25a и § 25b закона о пребывании и убе-
жище регламентируют предоставление разрешения 
на пребывание на основании удачной интеграции.
Заявление о предоставлении другого вида раз-
решения на пребывание, отличного от § 25a или 
§ 25b, не обладает результатом, предусмотренным 
в § 81 пункт 4 закона о пребывании и убежище. 
Таким образом, нет так называемого фиктивного 
эффекта («Fiktionswirkung»).
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